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Macchinetta stendinastro 
manuale

Packaging tape dispenser

Dispensador manual de cinta 
de embalaje

Dévidoir applicateur manuel 
pour rouleau de ruban adhésif 
d’emballage

ART. 517M
4x4 MT

10 pz/pcs

ART. 522B
(mt 4x6 - Gr 100/m2)

ART. 522C
(mt 6x8 - Gr 100/m2)

ART. 522
(mt 2x3 - Gr 100/m2)

Teloni copritutto in rafia occhiellati

Eyelet Tarpaulin Rafia tearproof

Toldo con ojales Rafia antidesgarre

Bâche à oeillets en rafia résistente à la déchirure

25 pz/pcs

6 pz/pcs

4 pz/pcs

ART. 518A
PER MACCHINA
AUTOMATICA

ART. 519
MANICO PER
SVOLGIMENTO

ART. 518
kg 2,6 - My 30

Film estensibile manuale in 
polietilene per imballaggi.

Manual polyethylene 
extensible film for packaging

Pelicula extensible manual 
de polietileno para 
embalaje

Film étirable manuel 
en polyéthylène pour 
emballage

6 pz/pcs

6 pz/pcs

10 pz/pcs

ART. 517
PVC (48X64)

ART. 516
PPL (48X64)

Nastro adesivo avana

Packing adhesive tape 
AVANA

Cinta adhesiva para 
embalaje AVANA

Ruban adhésif 
d’emballage AVANA

72 pz/pcs

36 pz/pcs

Teli copritutto in polietilene 
trasparente

Transparent Polyethylene 
cover sheets

Lonas cubretodo en 
polietileno

Bâche en polyéthylène 
trasparent 

70 pz/pcs

ART. 511
4x4 MT

ART. 512
2,5x4 MT
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Carrello per pulizie in plastica 
Dimensioni cm: 92x65x110.
Sacco acquistabile separatamente 
( art. 465 mis. 72x110 cm) 

Plastic cleaning trolley
Dimensions: cm 92x65x110. 
Bag not included (ref 465 
72x110 cm)

Carrito para limpieza de plástico.
Dimensiones: cm 92x65x110
Bolsa no incluida (rfa 465 -cm 
72x110)

Chariot de nettoyage en plastique                                                                                                          
Dimensions: 92x65x110 cm                                                                                                                       
Sac non inclus (réf 465 - 
72x110cm)

Carrello portarifiuti in 
polipropilene con coperchio e 
pedale

Polypropylene garbage bag 
trolley with lid and pedal to open 
the lid

Carro porta bolsas de basura de 
polipropileno con tapa y pedal 
para abrir la tapa.

Chariot porte-sac poubelle en 
polypropylene avec couvercle à 
pédale

Carrello in metallo portasacco (dimesioni sacco cm 72 X 110) a 2 
ruote. Dimensioni del carrello: altezza cm 105, larghezza cm 50, 
profondità cm 55

Metal sack holder trolley (sack sizes: cm 72 x 110) with 2 wheels
Size: height 105 cm - Width 60 cm  -Length 55 cm

Carro de metal porta sacos (medida saco: cm 72 x 110) con 
2 ruedas. Dimensiones: Altura 105 cm - Anchura 60 cm  - 
Profundidad 55 cm

Chariot porte-sac en métal (dimensions du sac cm 72 X 110) à 2 
roues. Dimensions: H. 105 cm, L. 60 cm,  P. 55 cm

ART. 042

ART. 522E

ART. 520

1 pz/pcs

1 pz/pcs

1 pz/pcs

Carrello per pulizie in plastica 
Dimensioni cm: 43x73x94.

Plastic cleaning trolley
Dimensions:  cm 43x73x94

Carrito para limpieza de plástico.
Dimensiones: cm 43x73x94

Chariot de nettoyage en plastique
Dimensions: cm. 43x73x94

ART. 041
1 pz/pcs
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Carrello in metallo portasacco 
per immondizia (dimensioni 
sacco cm 72 X 110) , a 4 ruote.

Metal garbage bage trolley (bag 
size: 72 x 110 cm), 4 wheels. 
Size: H. 105 x W.50 x L. 55 cm

Carro de metal porta
bolsas de basura (medida 
bolsa: cm 72 x 110) con 4 
ruedas Dimensiones: 
A.105 - cm A.60 cm - P.55 cm

Chariot en métal porte
sac poubelle
(dimensions sac 
cm 72X110), 
à 4 roues. 
Dimensions: 
H.105 cm, L. 50 cm,
P.55 cm

Sacco in polietilene con legaccio 

Polyethylene garbage bag with lace

Bolsa de basura en polietileno
con cordon

Sac poubelle en polyéthylène
avec lien de fermeture 

Sacco in rotolo polietilene con legaccio 

Garbage polybag with lace

Bolsas de basura de polietileno con cordón

Sac poubelle en polyéthylène avec lien de fermeture 

Sacchi per raccolta differenziata 
colore neutro trasparente. Dotati di 
legaccio per la chiusura

Polybags for separated uses

Bolsas para recolección 
diferenciadas

Sac pour le tri selectif. 

ART. 521
DIMENSIONI H 105 X 50 X55 CM

1 pz/pcs

ART. 465B
CM 50 X 60 - SPESSORE 0,02MM - GR 225  - 
ROTOLI DA 25 SACCHIART. 465LN

CM 50X60 - 225 GR - ROTOLO DA 25 SACCHI.

1000 pz/pcs

1000 pz/pcs

200 pz/pcs

ART. 465
CM 72 X 110 - SPESSORE 0,07 MM - GR 100 - 20 KG.

ART. 465C
CM72 X 110 - SPESSORE 0,04 MM - GR 600 -  
ROTOLI DA 10 SACCHIART. 465FN

CM 70X110 - 640 GR - ROTOLO DA 20 SACCHI.

250 pz/pcs

400 pz/pcs

150 pz/pcs

ART. 465L
CM  90x120- SPESSORE 0,07 MM - GR 130 - 20 KG

300 pz/pcs

ART. 465A
CM 60x80 SPESSORE 0,03 MM - ROTOLI 30 SACCHI - KG 8,5
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Rotolo carta mt. 320 - 800 strappi - kg 3,00

Industrial paper roll, pure cellulose,  mt. 320 
800 tears

Rollo de papel pura celulosa 
320 mt - 800 servicios

Rouleau papier industriel pure cellulose -  
320 m. - 800 coupes - kg 3,00 Carta 2 veli in ovatta riciclata color AVANA

Industrial recycled 2-ply paper roll, HAVANA colour 

Rollo de papel industrial de guata reciclada, 2 
capas, color HAVANA

Rouleau de papier industriel  2-plie en ouate 
recyclée, couleur HAVANE

Confezione da 2 rotoli di carta ovatta riciclata 
color grigio chiaro. kg 2,00 cad

Paper roll (packing 2 rolls of 2 kg each)

Pack de 2 rollos de papel (2 kg cada)

Papier mono voile - conf. de 2 rouleau de 2 kg

Conf. da 1 rotolo di carta 
ovatta riciclata  kg 3,00

Pack of 1 roll of recycled 
wadding paper - 3 kg

Pack de 1 rollo de papel de 
guata reciclada - 3 kg

Pack de 1 rouleau de papier 
en oute recyclée - 3 kg

Carta speciale in rotolo per  
tipografia e meccanica kg 2,5

Blue special  paper roll for print 
shops and workshops  - 2.5 kg each

Rollo de papel azul especial para 
talleres y imprentas - kg. 2,5 cada uno

Rouleau de papier bleu spécial 
pour imprimeurs et ateliers  - 2,5 kg 

ART. 449B

ART. 449G ART. 449DRS ART. 449PR

PESO KG. 3/RT

H CM 24, Ø CM 26 H CM 24, Ø CM 26

ART. 449
PURA CELLULOSA 2 Rotoli

2 Rotoli

2 Rotoli 1 Rotolo 2 Rotoli

2 Rotoli

ART. 449DR
OVATTA RICICLATA
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Carrello porta carta a terra 

Floor standing paper roll 
dispenser.

Dispensador de rollo de 
papel de piè.

Dévidoir de papier sur pied

ART. 6000
1 Pz./pcs

Carrello porta carta da muro

Wall mounted roll paper dispenser.

Dispensador mural de papel en bobina

Dévidoir de papier industriel mural

ART. 7000
1 Pz./pcs

Distributore carta a spirale per art. 
376A - 376B.

Center-pull paper roll dispenser for art. 
376A - 376B

Dispensador de rollo de toallas de 
papel alimentación central  para 
ref. 376A - 376B 

Distributeur d’essuie-tout tirage 
central pour art. 376A - 376B 

ART. 375A
CM 30X20X20
PER ART. 376A e 376B

1 Pz./pcs

Rotoli di carta riciclata goffrata. (Per art. 373)

Recycled embossed paper towel roll - 60 mt (for item 373)

Rollo de papel toalla reciclado gofrado de 60 mt (para ref. 373)

Rouleau d’essuie-mains gaufré recyclé de 60 mt. (pour art. 373)

ART. 376
 PESO KG. 0,6 12 Pz./pcs

Distributore per carta in rotolo oppure piegata

Dispenser for paper towel rolls

Dispensador de toallas de papel en rollo

Dévidoir de papier essuie-mains en rouleaux

ART. 373
MISURA 270X190X210
PER ART. 376

1 Pz./pcs

Rotolo a sfilamento interno

Center-pull pure cellulose paper towel roll

Rollo de toallas de papel de pura 
celulosa  de alimentación central

Rouleau d’essuie-tout en pure cellulose 
tirage central 

ART. 376A
PURA CELLULOSA GOFFRATA KG 1,20 6 Rotoli

ART. 376B
OVATTA RICICLATA - KG 1,50
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Tovaglioli ripiegati a “V”

Recycled paper hand towels

Toallas de papel reciclado

Serviettes en papier recyclé

3150pz/pcs

ART. 377
IN CARTA RICICLATA

ART. 378
IN PURA CELLULOSA

Rotolone di carta igienica per art. 374

Recycled toilet paper roll Jumbo  (for dispenser ref. 374)

Rollo de papel higiénico, Jumbo, reciclado (para 
dispensador ref. 374)

Bobine de papier hygiénique, Jumbo, recyclé (pour 
distributeur ref. 374)

6 Rotoli

ART. 379
TIPO ECONOMICO - KG 1,30

ART. 380
IN PURA CELLULOSA - KG 1,30

Carta igienica in rotolo - 120 Rotoli

Toilet paper,  recycled  - 120 rolls 

Papel higiénico reciclado - 120 rollos 

Papier hygiénique recyclé  - 120 rouleaux

120 Rotoli

ART. 381
TIPO ECONOMICO

ART. 381A
PRIMA QUALITÀ

Distributore per 
asciugamani in carta.

Dispenser for hand towel 
sheets

Dispensador de toallas
de papel

Distributeur de serviettes
en papier 

ART. 372
MM. 400 X 285 X 130
PER ART. 377 e 378

6 Pz./pcs

Porta rotolo Jumbo 
per carta igienica

Dispenser for toilet 
paper roll, Jumbo

Dispensador para 
rollo de  papel 
higiénico, Jumbo

Distributeur de papier 
hygiénique en bobine 
Jumbo

ART. 374
Ø 370 X 130 X 370 MM. 
PER ART. 379 e 380

4 Pz./pcs
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Lettino pieghevole

Folding bed

Cama plegable

Lit pliant

ART. 449L

1 Pz./pcs

Portarotolo per carta lettino

Paper roll holder for bed 

Portarollos de papel para 
cama tipo médico

Porte-rouleau pour papier lit

ART. 448R

1 Pz./pcs

Rotolo ultra per lettino a 2 veli - 80mt

2-ply paper roll for bed - 80 mt

Rollo de papel a 2 capas para cama plegable  - mt. 80

Rouleau papier à 2 plis pour lit - mt. 80

ART. 449R

6 Pz./pcs

ART. 162
ml 400 12 Pz./pcs

Ghiaccio sintetico

Artificial ice

Hielo sintetico 

Glace synthétique

ART. 20
MISURA: 18X15 CM 32 Pz./pcs

Ghiaccio istantaneo in sacchetto

Instant ice pack

Hielo instantaneo en bolsa

Glace instantanée en pack
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AUTOTRASPORTATORI
TRUCKERS/ CAMIONEROS / CAMIONNEURS

Borsa ADR per autotrasportatori di materiali chimici, acidi, solidi 
o liquidi non infiammabili da tenere a bordo dell’automezzo.

ADR bag for operators carrying chemical products, acids, solids non-
flammable liquids to keep on board

Bolsas ADR para transportistas de productos quimicos, acidos, 
solidos, no inflamables para llevar a bordo

Sac ADR pour les transporteurs des matières chimiques, acides, 
solides ou liquides non inflammables à garder à borde du 
véhicule 

ART. 6600

Borsa ADR per autotrasportatori generici da tenere a bordo 
dell’automezzo. 

ADR BAG for general carriers to keep on board 

BolsasADR para transportistas, llevar a bordo

Sac ADR pour les transporteurs à garder à bord 

ART. 6500

1 Pz./pcs

Borsa ADR per autotrasportatori di materiali infiammabili, solidi o 
liquidi, da tenere a bordo dell’automezzo

Bag ADR for operators carrying dangerous flammable solid or liquid 
materials to keep on board

BolsA ADR para transportistas de productos inflamables, solidos 
o liquidos para llevar a bordo

Sac ADR pour les transporteurs des produits inflammables, 
solides ou liquides à  garder à bord du véhicule

ART. 6700

1 Pz./pcs 1 Pz./pcs
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Scopa a forbice completa professionale. 

Complete professional V-sweeper broom 

Escoba tijeras profesional completa

Balai ciseaux franges professionnel complet

ART. 059
1 Pz./pcs

Ricambio in cotone per scopa a forbice

Spare cotton fringes for V broom

Flecos de algodón de repuesto para escoba de tijera

Frange en coton de rechange pour balai ciseaux

ART. 060
12 Pz./pcs

Radazza completa da utilizzare con manico di legno da cm 
150 art. 065 oppure manico in alluminio cm 140 art. 039

Complete mop to be used with - 150 cm wooden handle  - 
ref. 065 - 140 cm aluminium handle - ref. 039

Fregona completa para utilizar con manga de madera  150 cm. - 
ref. 065 - manga de aluminio 140 cm - ref. 039

Balai à frange complete avec monture à utiliser avec
- manche en bois  150 cm  réf. 065 - manche en aluminium 
140 cm réf 039

ART. 067
DA 60 CM 5 Pz/pcs

ART. 067A
DA 80 CM

Ricambio per radazza

Mop replacement 

Recambio para fregona

Rechange pour balai à 
franges

5 Pz/pcsART. 068
DA 60 CM

ART. 068A
DA 80 CM
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Si possono utilizzare con il manico in ferro cm 130 art. 066, Con il manico in legno cm 130 art. 029, Oppure con il manico in legno cm 150 art. 065. 

To be used with 130 cm metal handle  ref. 066 - 130 cm wooden handle  ref. 029  - 150 cm wooden handle  ref. 065

Para ser usado con mango de metal  cm 130  ref. 066 - mango de madera cm 130  ref. 029 - mango de madera cm 150  ref. 065

À utiliser avec: manche en metal cm 130  réf. 066 - manche en bois  cm 130    réf  029 - manche en bois. cm 150 réf. 065

ART. 062
10 pz/pcs

Mocio professionale in 
cotone filo continuo. 

Professional cotton thread 
floor mop

Fregona de algodón 
hilo continuo profesional

Mop professionnel 
coton  fil continu

ART. 062A
50 pz/pcs

Mocio professionale 
in fibra. 

Professional fiber 
string mop.

Fregona profesional 
de tiras de fibra.

Balai professionnel 
à franges en fibre.

Mocio professionale 
in microfibra 

Professional microfibre 
string mop

Fregona profesional 
de tiras de microfibra

Balai professionnel à 
franges en microfibre

ART. 062B
24 pz/pcs

ART. 448
COLORATO

ART. 447
CHIARO

Pezzame industriale

Industrial rag sheets 

Trapo industrial sábanas

Chiffon drap industriel
20 kg

Panno in microfibra

Microfibre wiper cloth

Pano de limpieza de 
microfibra

Chiffon en microfibre

ART. 062C
CM 32X32 10 Pz./pcs

Strofinaccio cotone

White floor cloth

Trapo de piso blanco

Chiffon de sol blanc

ART. 062D
CONF 3 PZ/PCS 150 Pz./pcs

Spugna in fibra

Fibre sponge

Esponja de fibra

Éponge en fibre

ART. 062E
CONF 2 PZ/PCS 24 Pz./pcs

ART. 443
MAGLINA COTONE
COLORATA

ART. 445
MAGLIETTA BIANCA

ART. 441
LENZUOLO
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Cartello bifacciale da pavimento. 
Pericolo - Pavimento scivoloso

Double-sided Sign “Caution Wet 
Floor” 520x320 mm

Señal doble cara  “ Precaución 
Piso Mojado”  520x300 mm

Panneau double face  “Attention 
Sol Glissant”  520 x 320 mm

ART. 5481
520x320 mm 10 Pz./pcs

Scopa in PBT per uso alimentare - (manico 028B)

PBT broom for food industry - (handle art 028B)

Escoba de PBT para industria alimentaria 
(Mango ref. 028B)

Balais en PBT pour industrie alimentaire  
(manche réf. 028B)

ART. 018B
CM 30 6 Pz./pcs

Frattazzo spingiacqua in plastica. 
Senza manico (Manico art. 039) 

Jalador de agua plastico goma blanca 
55 cm without handle (handle art 039)

Jalador de agua de piso plástico goma 
blanca 55 cm sin mango (Mango ref. 039)

Raclette de sol en plastique avec 
caoutchouc blanc cm 55 sans manche 
(manche réf. 039)

12 Pz/pcs

ART. 023A
DA 55 CM

ART. 024A
DA 75 CM

Scopa in PBT per uso alimentare - (manico 028B)

PBT broom for food industry (handle art 028B)

Escoba de PBT azul para industria alimentaria 
(mango ref. 028B)

Balai en PBT bleu pour industrie alimentaire 
(manche 028B)

ART. 022B
CM 45 6 Pz./pcs

Paletta con manico

Dustpan with handle

Recogedor con mango

Pelle avec manche

Pinza raccogli siringhe. 
Manico MT.1

Clamp for syringes, 1 mt. 
handle

Pinza para jeringuillas, 
mango 1 mt.

Pince pour syringues, 
manche 1 mt.

Cestino

Waste basket

Papelera

Corbeille

ART. 01
ART. 040

ART. 375

MT 1

LT 35 - MM 500X320X250

15 Pz./pcs

1 Pz./pcs

6 Pz./pcs

Cestino

Waste basket

Papelera

Corbeille

ART. 03

3 Pz./pcs
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Frattazzo spingiacqua in plastica, 
tipo pesante, per lavare e asciugare 
pavimenti. Senza manico (Art. 039) 

Heavy duty plastic squeegee for 
washing and drying floors, width 75 cm,  
without handle (handle art. 039)

Jalador de agua para pisos de 
plástico tipo pesado, para lavar 
y secar suelos,  ancho 75 cm, sin 
mango (Mango ref. 039.

Raclette de sol en plastique robuste 
pour laver et sécher sols, largeur 75 
cm,  sans manche (manche art. 039)

ART. 038
12 pz/pcsLARGHEZZA CM 75

Frattazzo spingiacqua in plastica cm 
55. Senza manico (Manico art. 039) 

Plastic floor squeegee, width 55 cm, 
without handle (handle art. 039)

Jalador de agua de piso de plástico, ancho 
55 cm, sin mango (mango ref. 039)

Reclette de sol en plastique, largeur 55 
cm, sans manche (manche art. 039)

Scopa saggina 4 fili 
con manico

Sorghum broom with 
handle

Escoba de sorgo a 4 
hilos  con mango

Balais en sorgho 4 fils 
avec manche

Frattazzo spingiacqua in metallo cm 
55. Senza manico (Manico art. 030)

Metal floor squeegee, width 55 cm, 
without handle (handle art. 030)

Jalador de agua de piso de metal, ancho 
55 cm, sin mango (mango ref. 030)

Reclette de sol en métal, largeur 55 
cm, sans manche (manche art. 030)

Spazzolone industriale sintetico - cm 
60. Senza manico (Manico art. 030)

Synthetic fibre push broom - cm 60 
without handle (Handle art. 030)

Escobón industrial sintetico - cm60 
Sin mango (Mango art. 030)

Brosse industriel synthétique - cm 60 
sans manche (Manche réf. 030)

Spazzolone industriale sintetico - cm 
80. Senza manico (Manico art. 030) 

Industrial push broom - cm.80 without 
handle (Handle ref. 030)

Escobón industrial sintetico - cm 80 - 
sin mango (Mango ref. 030)

Brosse industriel synthétique - cm 80 - 
sans manche (Manche art. 030)

Frattazzo spingiacqua in metallo cm 
75. Senza manico (Manico art. 030)

Metal water-pusher - cm 75 Without 
handle (Handle art. 030)

Especial cepillo en metal cm75 Sin 
mango (Mango art. 030)

Reclette de sol en métal, largeur cm 
75, sans manche (Manche réf. 030)

ART. 038A

ART. 024

ART. 022

ART. 023

ART. 025

6 pz/pcs

10 pz/pcs

6 pz/pcs

6 pz/pcs

6 pz/pcs

6 pz/pcs

ART. 020

LARGHEZZA CM 55

LARGHEZZA CM 55

LARGHEZZA CM 60

LARGHEZZA CM 80

LARGHEZZA CM 75

Scopa bamboo mt. 2,20 con manico

Bamboo broom with handle mt 2,20

Escoba de bambù con mango mt 2,20

Balais en bambou avec manche mt 2,20

ART. 027

20 pz/pcs

Art. 022
Art. 023

Art. 038
Art. 038/A

Art. 025
Art. 024
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Scopa industriale c/supporto in legno Senza manico. 
(Manico art. 028 o 029) 

Industrial broom with wooden head without handle 
(Handle ref. 028 or 029)

Cepillo de barrer industrial con soporte de madera 
sin mango (Mango ref. 028 o 029)

Balais industriel avec un support en bois sans 
manche. (Manche art. 028 or 029)

ART. 018
LEGNO

10 Pz./pcs

Scopa industriale c/supporto in pvc - Senza manico. 
(Manico art. 028 o 029)  

Industrial broom with pvc head without handle. 
(Handle ref. 028 o 029)

Cepillo de barrer industrial c/soporte de pvc sin 
mango (Mango art. 028 o 029)

Balais industriel avec un support en pvc sans manche. 
(Manche art. 028 or 029)

ART. 019
PVC

10 Pz./pcs

Scopa ufficio sintetica senza manico.  
(Manico 028-029)  

Indoor synthetic broom without handle (Handle 028 
or 029)

Cepillo de barrer sintetico para interior sin mango 
(Mango 028 o 029)

Balais d’interieur synthétique sans manche. (Manche 
028-029)

ART. 021
SINTETICA

12 Pz./pcs

Scopa ufficio -sintetica - senza manico (Manico art. 
028 o 029)  

Office broom without handle (Handle 028 o 029)

Cepillo de barrer para oficina sin mango (Mango 
art. 028 o 029)

Balais bureau -synthétique- sans manche (Manche 
art. 028 or 029)

ART. 026
SINTETICA

12 Pz./pcs

Art. 018

Art. 026

Art. 019

Art. 021
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LINEA MANUTENZIONE
MAINTENANCE PRODUCTS/PRODUCTOS DE MANTENIMIENTO/PRODUIT D’ENTRETIEN

Manico in legno da 150 
cm con vite e foro

Wooden screw fit handle 
with hole 150 cm

Mango madera con 
rosco y agujero 150 cm

Manche en bois à vis 
et trou

ART. 065

10 Pz./pcs

Manico in ferro da 130 cm con vite, 
spessore ferro 0,35 per renderlo più 
robusto

130 cm iron handle with screw  -  iron thickness 
0.35 to make it sturdier

Mango de hierro con tornillo de 130 cm 
- grosor de hierro 0,35 para hacerlo màs 
resistente

Manche en fer de 130 cm avec vis - 
épaisseur du fer 0,35 pour le rendre plus 
résistant

ART. 066

10 Pz./pcs

6 Pz./pcs

Manico legno cm 130 (per art. 
018-019-021-026)

Wooden handle cm 130 (for 
art. 018-019-021-026)

Mango de madera cm. 130 
(para ref. 018-019-021-026)

Manche en bois cm 130 (pour 
réf. 018-019-021-026)

Manico legno (per art. 022-023-024-025)  

Wood handle (For art. 022-023-024-025)

Mango de madera (para art. 022-023-024-025)

Manche en bois cm 150 (pour art. 022-023-024-025)

ART. 029

ART. 030

CM 130

CM 150

10 Pz./pcs

6 Pz./pcs

Manico in metallo a vite 
(per art. 022B + 018B)

Metal screw handle  
(for item 022B+018B)

Mango de metal de 
tornillo cm 130 (para ref. 
022B+018B)

Manche à vis en Metal cm. 
130 (pour  réf. 022B+018B)

ART. 028B
CM 130

12 Pz./pcs

Manico in metallo cm 130 (per 
art. 018-019-021-026) 

Metal handle cm 130 (for art. 
018-019-021-026)

Mango de metal cm 130 (para 
art. 018-019-021-026)

Manche en métal cm 130 
(pour art. 018-019-021-026)

ART. 028

10 Pz./pcs

ART. 039
CM 140

Manico cromato  (per art. 018B/022B/023A/024A/038A/038/067/067A) 

Aluminium handle (for art. 018B/022B/023A/024A/038A/038/067/067A) 

Mango de aluminio (para art. 018B/022B/023A/024A/038A/038/067/067A) 

Manche chromé (pour art. 018B/022B/023A/024A/038A/038/067/067A) 
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LINEA MANUTENZIONE
MAINTENANCE PRODUCTS/PRODUCTOS DE MANTENIMIENTO/PRODUIT D’ENTRETIEN

Pasta lavamani

Handwash paste

Pasta lavamanos

Pâte lave-mains

ART. 301
KG. 1

12 Pz./pcs

Sapone liquido 
lavamani extra

Handwashing 
liquid soap

Jabón liquido 
lavamanos

Savon liquide 
lave-mains

Pompetta dosatrice (per art. 303)

Dispenser (for art. 303)

Dosificador de bomba (para art. 303)

Pompette doseuse (pour art. 303)

Gel lavamani naturale in tanica

Hand-gel with little

Gel lavamanos con dosificador 

Gel lave-mains naturel 

ART. 303

ART. 306

ART. 305

LT 5. 2 Pz./pcs

10 Pz./pcs

4 Pz./pcs

Crema fluida bianca lavamani superconcentrata, 
completa di pompetta in tanica

Fluid hand cream

Crema fluida lavamanos superconcentrada 

Crème fluide blanc lave-mains super-concentré

ART. 311
4 Pz./pcs

Pasta lavamani

Handwash paste

Pasta lavamanos

Pâte lave-mains

ART. 302
KG. 5

4 Pz./pcs

Dosatore per sapone liquido (per art. 303).

Liquid soap dispenser - art. 303

Dispensador de jabón liquido - art. 303

Distributeur de savon liquide-art. 303

Crema barriera 

 Barrier cream

Crema de barrera

Crème protective

ART. 370
CAPACITÀ 0,8 LT  MIS. 250 X95X95 MM

ART. 310
RESISTENTE ALL’ACQUA - 100 ML

6 Pz./pcs

24 Pz./pcs

ART. 371
CAPACITÀ LT 1,10  MIS. 220 X115X130 MM

ART. 310A
IDROSOLUBILE - 100 ML

LT 5. LT 5.
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LINEA MANUTENZIONE
MAINTENANCE PRODUCTS/PRODUCTOS DE MANTENIMIENTO/PRODUIT D’ENTRETIEN

Liquido lavapavimenti - 5 lt 

Floor cleaner liquid- 5 lt 

Liquido friegasuelos en garrafa de 5 lt

Liquide lave-sol - 5 lt

ART. 307A

2 Pz./pcs

Erogatore liquido (vaporizzatore) per WC 

WC cleaner liquid - with vaporizer 

Frasco limpiador del WC

Liquide (vaporisateur) pour WC

ART. 308
750 ml 12 Pz./pcs

Liquido lavavetri con vaporizzatore

Liquid for windows - with vaporizer

Frasco limpiacristales con pulverizador

Liquide lave-vitre avec vaporisateur 

ART. 309
750 ml 6 Pz./pcs

Detergente no virus

No virus cleaner

Limpiador antivirus

Pas de nettoyeur de virus

ART. 312A
750 ML 12 Pz./pcs

Piantana dispenser in acciaio inox 
con distributore gel igienizzante ( 
art. 312C)

Stainless steel dispenser stand with 
sanitizing gel dispenser ( art. 312C)

Soporte dispensador de acero 
inoxidable con dispensador de gel 
desinfectante( art. 312C)

Support distributeur en acier 
inoxydable avec distributeur de gel 
désinfectant ( art. 312C)

ART. 312D

1 Pz./pcs

Igenizzante mani a base idroalcolica

Hand sanitizer with hydroalcoholic base

Desinfectante de manos hidroalcohólico

Désinfectant hydroalcoolique pour les mains

ART. 312C
500 ML 6 Pz./pcs

Detergente igienizzante idroalcolico per superfice.

Hydroalcoholic sanitizing detergent for surfaces.

Detergente higienizante hidroalcohólico para superficies.

Détergent désinfectant hydroalcoolique pour surfaces.

ART. 312B
LT 1 6 Pz./pcs
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DOCCE E LAVAOCCHI
SHOWERS AND EYE-WASH/DUCHAS Y LAVAOJOS/DUCHES ET LAVE-YEUX

Particolarmente indicato per interventi di emergenza negli 
impianti chimici e nei laboratori. Vaschetta in resina sintetica 
(ABS) anticorrosiva colore giallo-cromo. Tubazioni in acciaio 
zincato a caldo e ricoperte per immersione di resina Polyammide 
11 (Rilsan), per una lunga durata anche in atmosfere molto 
aggressive. Valvola di comando a sfera, in bronzo trattato 
galvanicamente, con azionamento a barra antipanico. 
Erogatori a grande portata di acqua nebulizzata. Ugelli in 
ottone nichelato e cromato, posizionati ergonomicamente. 
Alimentazione: 1/2”. Scarico: 1-1/4”. Installazione a 0,97 m 
dal suolo. Attenzione: come richiesto dalla norma UNI 9608, 
la valvola a pulsante, una volta azionata rimane aperta, 
lasciando entrambe le mani libere.

ABS eye washing - iron steel support

Lavaojos de ABS - Estructura de acero

Lave-yeux mural eco.Robinet

Particolarmente indicato per interventi di emergenza negli 
impianti chimici e nei laboratori. Vaschetta in resina sintetica 
(ABS) anticorrosiva colore giallo-cromo. 
Tubazioni in acciaio zincato a caldo e ricoperte per immersione 
di resina Polyammide 11 (Rilsan), per una lunga durata 
anche in atmosfere molto aggressive. Valvola di comando 
a sfera, in bronzo trattato galvanicamente, con azionamento 
a barra antipanico. Erogatori a grande portata di acqua 
nebulizzata. Ugelli in ottone nichelato e cromato, posizionati 
ergonomicamente. Alimentazione : 1/2” scarico : 1-1/4” 
Attenzione: come richiesto dalla norma UNI 9608, la valvola 
a pulsante, una volta azionata rimane aperta, lasciando 
entrambe le mani libere.

ABS Eye washing - iron support 

Lavaojos de ABS - estructura de acero

Lave-yeux econ.A/pied abs

ART. 7 W120B

ART. 7 W111

1 Pz./pcs

1 Pz./pcs

[ ANSI Z358.1, EN 15154 1 e 2 e DIN 12198:3 - UNI EN 15154-2:2007 e UNI 9608:1993 ]

[ UNI EN 15154-2:2007 e UNI 9608:1993 ]
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DOCCE E LAVAOCCHI
SHOWERS AND EYE-WASH/DUCHAS Y LAVAOJOS/DUCHES ET LAVE-YEUX

Doccia a pavimento con lavaocchi. Diffusore doccia e vaschetta 
del lavaocchi in resina sintetica (ABS) anticorrosiva colore 
giallo-cromo o inox. Tubazioni in acciaio zincato a caldo e 
ricoperte per immersione di resina Polyammide 11 (Rilsan), per 
una lunga durata anche in atmosfere molto aggressive. Valvola 
comando doccia, a sfera, in bronzo trattato galvanicamente, 
ad apertura istantanea e chiusura MANUALE. Valvola di 
comando lavaocchi, a sfera, in bronzo trattato galvanicamente, 
con azionamento a barra antipanico (ove presente). Erogatori 
lavaocchi a grande portata di acqua nebulizzata con ugelli 
in ottone nichelato e cromato, posizionati ergonomicamente.  
Alimentazione: 1-1/4 “. Scarico: 1-1/4 “. 
Attenzione: come richiesto dalla norma UNI 9608, la valvola 
a pulsante e/o il tirante doccia, una volta azionati rimangono 
aperti, lasciando entrambe le mani libere. 

Floor mounted shower with eye wash station

Ducha de suelo con lavaojos combinado

Combiné Douche à sol avec lave-yeux

ART. 7 W9327

1 Pz./pcs

[ UNI EN 15154-2:2007 e UNI 9608:1993 ]


